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YEAR OF ST. JOSEPH
December 8, 2020 — December 8, 2021

On December 8th, 2020, Pope 
Francis released the Apostolic 
Letter “Patris Corde” (With 
a Father’s Heart”). In the 
Letter, he proclaimed this 
year as the “Year of St. 
Joseph” in recognition of 
the 150th Anniversary of his 
being named as Patron of the 
Universal Church. 

Below is the prayer to St. Joseph:

“Hail, Guardian of the Redeemer, 
Spouse of the Blessed Virgin Mary. 
To you God entrusted His only Son; 

in you Mary placed her trust; 
with You Christ became man. 

Blessed Joseph, to us too, 
show yourself a father and guide us in the path of life. 

Obtain for us grace, mercy, and courage, 
and defend us from every evil.” 

Amen.

OUR LORD JESUS CHRIST—KING OF THE UNIVERSE

SOLEMNITY OF OUR LORD JESUS CHRIST 
KING OF THE UNIVERSE

 The feast of Jesus Christ, King of the Universe, was 
established by Pope Pius XI in March 1925 due to the many 
anticlerical monarchies in Europe. The title of Jesus as King 
of kings is re-valued, so we recognize him in all the world’s 
states. After the Second Vatican Council, this feast took 
more importance for Good Friday;  because only from the 
Faith we affirm that JESUS is the Lord of the world and men. 
The first reading highlights the vision of the prophet Daniel 
about the eternal dominion that does not pass, a kingdom that 
has no end; hence the response to the responsorial psalm: “The 
Lord reigns clothed in majesty.”

 In the second reading, the image of Christ appears 
there, in the fullness of life where he awaits us. He is the 
Omega point, to whom all creation converges and in whom 
the whole of human history will have a glorious end. Our hope 
is alive and active, for we all long to live with God eternally.  
Celebrate the feast of Jesus Christ, King of the Universe, 
recognizing him as the witness of truth, as the liberator from 
all the slavery of sin, as the Lord of the world ad humanity. “I 
am King, and that is why I have come into the world, to be a 
witness to the truth.

 For this Sunday, I especially invite all ministers in 
general in uniform to be present at the 1:30 pm Mass, which 
ends with the Procession into the temple followed by a Holy 
Hour of Thanksgiving. The community may wear the liturgical 
color of the day, Red or white and black.

 On Thursday, November 25 (THANKSGIVING DAY), after 
the Bilingual Mass to be celebrated at 9 am, there will be a small 
sharing in the Valero Hall by all the parish groups and Father 
Gabriel. (We will have music, raffle 50% 50% and something else. 
In charge of youth ministry) We will be together until 11:30 
am, and then we will go to share with our families.  You can 
bring something from our home countries to enrich our Latin 
heritage.

 We need male and female volunteers for this Friday and 
Saturday for the Christmas decorations around the parish from 
9 am until the evening, leaving all the decorations organized for 
the Christmas opening ceremony on December 7.
 
Cordially, Father Gabriel Jaime Toro. Pastor. 

SECOND COLLECTION
The Second Collection this weekend, November 20th - 
21th, 2021 is a National collection to support the Catholic 
Campaign for Human Development which is a domestic 
anti-poverty, social justice program of the U.S. Catholic 
Bishops. Thank you for your generosity.

MAINTENANCE AND REPAIR
Next weekend November 27th & 28th, 2021 Second 
Collection is for Maintenance and Repair. The floors in 
the Convent building are being renovated.

We appreciate your generosity!

THANKSGIVING DAY
In observance of Thanksgiving Day, 
the parish, catechism, and church 
offices will be open on the following 
schedule:

Thursday, November 25th
Offices Closed
Friday, November 26th
Offices Closed

MASS SERVICES:

Thursday, November 25th,     9:00 AM Solemn Mass
         Sharing time in Valero’s Hall
Friday, November 26th,          9:00 AM Mass of the Day.

After the 9:00 AM Mass, the Church will be closed.

Note: The Catechism Offices will be open on Saturday, 
November 27th, and Sunday, November 28th, 2021.

HAPPY THANKSGIVING DAY



NOVEMBER 21ST, 2021

SOLEMNIDAD DE NUESTRO SEÑOR 
JESUCRISTO REY DEL UNIVERSO

 La fiesta de Jesucristo, Rey del Universo, fue instaurada 
por el papa Pio XI en marzo de 1925, debido a las muchas 
monarquías anticlericales de Europa. Se revaloriza el título de 
Jesús como Rey de reyes y que así lo reconozcamos en todos los 
estados del mundo. Después del Concilio Vaticano II esta fiesta 
tomó más auge para los días viernes Santo; pues solo desde la 
Fe podemos afirmar que JESÚS es el Señor del mundo y de los 
hombres.

 La primera lectura realza la visión del profeta Daniel 
sobre el dominio eterno que no pasa, un reino que no tiene fin.; 
de ahí la respuesta al salmo responsorial: “El Señor Reina vestido 
de majestad”.

 Aparece en la segunda lectura la imagen de Cristo allá, en 
la plenitud de la vida donde nos espera. El es el punto Omega, 
al que converge toda la creación y en quien esta puesta toda la 
historia humana como un final glorioso. Nuestra esperanza es viva 
y operante; pues todos anhelamos vivir con Dios eternamente. 

 Celebrar la fiesta de Jesucristo Rey del Universo, es 
reconocerlo como testigo de la verdad, como el libertador de 
toda la esclavitud del pecado, como el Señor del mundo y de los 
hombres. “Yo soy Rey y para eso he vendo al mundo, para ser 
testigo de la verdad. 

 Para este Domingo les invito de manera especial a todos 
los ministros en general con su uniforme hacerse presentes 
en la Misa de la 1:30 pm, la cual finaliza con la Procesión dentro 
del tempo seguida de una Hora Santa en Acción de Gracias. La 
comunidad puede usar color litúrgico del día Rojo, blanco y negro.
 
 Para el Jueves 25 de noviembre (EL DÍA DE ACCIÓN 
DE GRACIAS). luego de la Misa Bilingüe a celebrarse a las 9 am, 
Habrá un pequeño compartir en el salón Valero a cargo de todos 
los grupos parroquiales y del padre Gabriel incluso. (Tendremos 
música, rifa 50% 50% y algo más.  A cargo de pastoral juvenil) 
Estaremos reunidos hasta las 11:30 am y luego iremos a compartir 
con nuestras familias.  Pueden traer algo propio de nuestros 
países de origen, para enriquecer nuestra herencia latina. 

 Necesitamos algunos voluntarios hombres y mujeres 
para este viernes y sábado con motivo de la decoración navideña 
alrededor de la parroquia desde las 9 am hasta la tarde. Dejando 
así todo organizado para la ceremonia de la inauguración navideña 
el día 7 de diciembre.

Cordialmente, padre Gabriel Jaime Toro. Pastor. 

AÑO DE ST. JOSÉ
8 de diciembre de 2020 a 8 de diciembre de 2021

El 8 de diciembre de 2020, 
el Papa Francisco publicó 
la Carta Apostólica “Patris 
Corde” (Con un corazón de 
padre). En la Carta, proclamó 
este año como el “Año de 
San José” en reconocimiento 
al 150 aniversario de su 
nombramiento como Patrón 
de la Iglesia Universal. 

A continuación se muestra su oración a San José: 

“Dios te salve, Guardián del Redentor, 
Esposo de la Santísima Virgen María.
A ti Dios confió a su Hijo unigénito;
en ti María puso su confianza;
contigo Cristo se hizo hombre.

Bendito José, también para nosotros,
muéstrate padre y guíanos por el camino de la vida.
Obtén para nosotros gracia, misericordia y valor,

y defiéndenos de todo mal “.

Amén.

SEGUNDA COLECTA
Este fin de semana  20 y 21 de Noviembre de 2021, la 
Segunda Colecta es para ayudar a la Campaña  Católica 
para el Desarrollo Humano, este programa es de los 
Obispos Católicos de los Estados unidos que trabaja para 
resolver la pobreza domestica y la justicia social . 

Gracias por su apoyo y generosidad.

MAINTENANCE AND REPAIR
El  próximo  fin de semana 27 Y 28 de noviembre del 
2021,  la segunda colecta será para el mantenimiento 
y reparación de los edificios parroquiales. Se están 
arreglando los pisos de las oficinas del Convento.

¡Gracias por su Generosidad!

DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS
En observancia del día de Acción de 
Gracias, las oficinas parroquiales y 
del catecismo y la Iglesia, tendrán 
el siguiente horario:

Jueves 25th de Noviembre 
Oficinas Cerradas
Viernes 26th de Noviembre  
Oficinas Cerradas

SERVICIOS DE MISA:

Jueves 25th de Noviembre     9:00 AM Misa Solemne
         Compartir en el Salón Valero
Viernes 26th de Noviembre   9:00 AM Misa del Día.

Después de la Misa de las 9:00 AM, la Iglesia estará cerrada.

Nota: Las Oficinas del Catecismo abrirán normalmente el 
Sábado 27th y Domingo 28th de Noviembre de 2021.

FELIZ DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS



Saturday, November 20th       1 Mc 6:1-13/Lk 20:27-40
  8:00 am  † Manuel Andres Castro
  9:00 am † All Souls in Purgatory
  5:00 pm † Trudy Sheridan
  7:00 pm † Maria Huiracocha Jara  

Sunday, November 21st        Dn 13:7-14/Jn 18:33-37
  7:00 am † Maria Huiracocha Jara
  8:30 am † Purgatorial Society Members
10:00 am † Dario Zarate Morales
12:00 pm † Carlos Julio Diaz
  1:30 pm  † Inocencia del Carmen Diaz
  6:00 pm † Catecúmenos y Candidatos (Salud y Bienestar)

Monday, November 22nd              Dn 1:1-6/Lk 21: 1-4
St. Cecilia

  7:00 am † Noemma Iris Palacios
  9:00 am Rimattee Daneshwar (Well-Being)

Tuesday, November 23rd          Dn 2:31-45/Lk 21;5-11
Sts. Clemente, Columban & Blessed Miguel Agustín Pro

  7:00 am †Marco Llanos
  9:00 am Rimattee Daneshwar (Well-Being)

Wednesday, November 24th Dn 5:1-6/Lk 21:12-29
Sts. Andrew & Companions

  7:00 am † Laura Benenaula
  9:00 am † Eduardo Pardave

Thursday, November 25th       Dn 6:12-28/Lk 21:20-28
  St. Catherine of Alexandria & Thanksgiving
  7:00 am NO MASS
  9:00 am THANKSGIVING MASS (Bilingual-Bilingüe)

Friday, November 26th  Dn 7:2-14/Lk 21:29-33
  7:00 am NO MASS
  9:00 am † Pablo Chincha 

MASS INTENTION FOR THE WEEK

PURGATORIAL INTENTIONS
† Margarita De Wit, † Luisa Luna , † David Sorto, † Vicente Cordero,

†  Miriam H. Blumenauer Murphy, † Florentino and Lolita Alonso, † Juana Fernández,
† María Luisa Sánchez,† Fernando Quezada Beanchini, 

† Margaret “Peggy” Kelly,  † Paulina Ayarza, † Almas del Purgatorio, 
† Justino and Anna Cruz, † Estanislao and Gudelia González, † Dante Pantaleón, 

 INTENCIONES PURGATORIALES

OUR LORD JESUS CHRIST—KING OF THE UNIVERSE

CHRIST THE KING

The Church’s liturgical year concludes 
with the feast of Christ King of the 
Universe. Because America was 
founded on the experience of rejecting 
a king, calling Christ “the King” can 
be ambiguous for Americans. But 
Jesus’ early followers described him 
as such and, in fact, they became 
identified as those who recognized 
in him the anointed king, the  Christ 
(in Hebrew, messiah) and were called  
“Christians” (Acts 11:26). So what 
does it mean to affirm that Jesus is the 
Messiah, the Christ, the King? As the 
very name Christian implies, we who 
follow Jesus are to share in his work 
of preaching and working for God’s 
kingdom. In baptism and confirmation 
we too have been anointed with oil 
and brought  under his kingship. Our 
lives should manifest our concern for 
God’s kingdom. Working for peace 
and justice marks Jesus’ kingship.  In 
the same way, we, as his followers, 
should be concerned for these also, 
both within the Christian community 
itself and within the world as a whole. 
God’s kingship is manifested especially 
in concern for the poor, the needy, and 
the marginal in society.

CRISTO REY

El Año Litúrgico de la Iglesia concluye 
con la fiesta de Cristo Rey del Universo. 
Debido a que América fue fundada en la 
experiencia de rechazo de un rey, llamando 
a Cristo “el Rey” puede ser ambiguo para 
los estadounidenses pero los primeros 
seguidores de Jesús lo describen como tal 
y, de hecho, se convirtieron identificados 
como aquellos que reconocieron en El al 
rey ungido, el Cristo (en hebreo, mesías) 
y fueron llamados “cristianos” (Hechos 
11:26). Así que. ¿Qué significa afirmar que 
Jesús es el Mesías, el Cristo, el Rey?. Como 
el propio nombre Cristo implica, somos 
nosotros los que seguimos a Jesús para 
compartir en su obra de predicación y 
de trabajo para el reino de Dios. En el 
bautismo y la confirmación hemos sido 
ungidos con aceite y puestos bajo su 
reinado. Nuestra vidas deben manifestar 
nuestra preocupación por el reino de 
Dios. Trabajando por la paz y la justicia, 
marcamos la realeza de Jesús. De la misma 
manera, nosotros, como sus seguidores, 
deberíamos estar  preocupados por estos 
también, dentro y fuera de la comunidad 
cristiana en el mundo. El reino de Dios se 
manifiesta sobre todo en la preocupación 
por los pobres, los necesitados y los 
marginados de la sociedad.



CELEBRATION FOR SWEET SIXTEEN

All Fifteen and Sweet Sixteen  celebrations  
are open. If you requested a celebration date which was 
canceled due to the health crisis and you want to make 
new arrangements, come to the parish office or call at 
 1-718-639-3889 for more information.

CELEBRACIÓN PARA QUINCEAÑERAS

Las Misas por este concepto están abiertas para ser 
celebradas. Si usted solicito una fecha de celebración 
la cual fue cancelada por la crisis de salud y desea hacer 
nuevos arreglos, acérquese a la oficina parroquial o 
llame al teléfono 1-718-639-3889, para mas información.

FUNERAL MASS WITH ASHES

The Parish of the Blessed Sacrament opens its doors 
to all those who lost a loved one during the pandemic, 
and whose cremated bodies have not yet had a funeral, 
so they can celebrate the funeral with ashes. As a main 
requirement the Death Certificate is requested.

To make the arrangements please call the parish office 
at 718-639-3889.

SPIRITUAL PARTICIPATION 
IN THE EUCHARIST

We want to remind you that the Eucharistic Bread 
and Wine, the Lamp of the Sanctuary, the Candles 
and the Flowers used for the celebration of the Mass 
in our parish, can be offered for a week. Each gift is 
offered for an intention, which can be for the sick, in 
thanksgiving, birthday, or in memory of a loved one. 

The intention is announced in the weekly bulletin. For 
more information please call at 718-639-3889, or come 
to the Parish Office  in order to make arrangements. 

MISA FUNERAL CON CENIZAS

La Parroquia del Santísimo Sacramento abre sus 
puertas, a todos aquellos que perdieron a un ser 
querido durante la pandemia, y cuyos cuerpos 
cremados aún no han tenido funeral, para que puedan 
celebrar las exequias con las cenizas de su ser querido. 
Se solicita como principal requisito el Certificado de 
Defunción.

Para hacer los arreglos correspondientes por favor 
llamar a la oficina parroquial al 718-639-3889.

PARTICIPACIÓN ESPIRITUAL 
EN LA EUCARISTÍA 

Queremos recordarles que el Pan y Vino Eucarísticos, 
la Lámpara del Santuario, las Velas y las Flores que 
se utilizan para la celebración de la Misa en nuestra 
parroquia, se pueden ofrecer durante una semana. 
Cada regalo se ofrece con una intención, que puede 
ser por Salud y Bienestar,  en acción de gracias, 
cumpleaños o en memoria de un ser querido. La 
intención se anuncia en el boletín semanal. Para 
obtener más información, llame al 718-639-3889 o 
venga a la oficina parroquial para hacer arreglos.

NOVEMBER 21ST, 2021

¡NECESITAMOS SU AYUDA!...
Para mantener funcionando la Tienda de Artículos Religiosos de la 
Parroquia del Santísimo Sacramento durante los días de semana 
(lunes a viernes).

Por favor, se solicita a todas las personas que tengan un par de 
horas para ofrecer a nuestra parroquia, comuníquense con la 
oficina parroquial al 1-718-639-3888 durante los horarios de oficina. 

De antemano, agradecemos su colaboración.

YOUR HELP IS NEEDED!...
To keep the Blessed Sacrament Parish Religious Goods Store 
operating during the weekdays (Monday through Friday).

Please contact the parish office at 1-718-639-3888 during office 
hours if you have a couple of hours to offer to our parish.  

We thank you in advance for your cooperation. 



OUR LORD JESUS CHRIST—KING OF THE UNIVERSE

Welcome —Bienvenido

Would you like to become  an official member  of the 
Blessed Sacrament’s family?

FILL OUT THE FORM BELOW AND  BRING IT TO THE PARISH OFFICE WITH YOUR PICTURE ID 
TO PROCESS YOUR REGISTRATION PROPERLY.

¿Le gustaría ser miembro oficial de la familia de 
la Iglesia del Santísimo Sacramento?

LLENE ESTE FORMULARIO Y TRAIGALO A LA OFICINA PARROQUIAL CON UNA 
IDENTIFICACIÓN CON FOTO PARA PROCESAR SU REGISTRACIÓN APROPIADAMANTE.

NAME / NOMBRE: __________________________________PHONE #: ____________________ 
 

ADDRESS / DIRECCIÓN: __________________________________________________________ 
      

APT. #:____________________ CITY:________________________ ZIP CODE:______________

HAVE NOT RECEIVED YOUR 
CONTRIBUTION WEEKLY 

ENVELOPES?

If you stopped receiving envelopes, it could be 
a consequence of NOT having used them for a long 
time (at least 3 months) with your contributions, or simply you 
moved out of the area and did not updated your information. 
Remember that the parish pays for printing and sending the 
envelope packages to each family. 

Your financial participation of Blessed Sacrament Parish, is 
another way of praying and thanking God for all blessings 
received each week and thus creating that habit of Co-
Responsibility in this, our Community. 

Thank you for your understanding and cooperation.

DO YOU NEED A LETTER FROM YOUR 
CHURCH?

In order to give letters of recommendation, letters attesting 
to character, sponsor certificates, and other documents that 
may have legal or religious purposes, it is required that persons 
requesting those documents be registered and be active 
members of Blessed Sacrament Parish at least six months prior 
your request. We can not provide any of these documents to 
people not  registered in the parish.

¿NO HA RECIBIDO SUS SOBRES DE 
CONTRIBUCIÓN SEMANAL?

Si usted recibía sus sobres de feligrés inscrito y dejó de 
recibirlos sería consecuencia de NO haberlos usado por 
mucho tiempo (al menos 3 meses) con su contribución 
o simplemente por haberse mudado sin haber 
actualizado su información. Recuerde que la parroquia 

hace un gasto en la impresión y envío de los paquetes de sobres 
a cada familia y que por lo tanto son todos los ¡miembros 
inscritos quienes financian sus sobres con su participación y su 
generosidad!  

La participación financiera en la Vida del Santísimo Sacramento 
es otra manera de orar y Agradecer a Dios por todas las 
bendiciones recibidas cada semana y así crear ese hábito de Co-
Responsabilidad en esta nuestra Comunidad. 

Gracias por su comprensión y colaboración.

¿NECESITA UNA CARTA DE SU IGLESIA?
Para poder otorgar cartas de recomendación, de buen carácter 
moral, para actuar como padrinos de algún sacramento  y 
documentos para propósitos legales o religiosos, se requiere 
que quienes necesitan estos documentos, estén inscritos y sean 
miembros activos de la Parroquia del Santísimo Sacramento por 
lo menos durante seis meses antes de su solicitud. No podemos 
entregar ninguna certificación a las personas que no cumplan 
con estos requisitos.
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Project Andrew  is an opportunity for 
young men (high school age and older) to 
learn more about the priesthood . Join 
bishops, priests and seminarians from the 
Diocese of  Brooklyn  with Vocation Di-
rector , Fr. Chris Bethge, for an evening 
of  prayer, dinner, and conversation. 

El Proyecto Andrew es una oportunidad 
para que los jóvenes (de la escuela secun-
daria en adelante) aprendan más sobre el 
sacerdocio. Únase a los obispos, sacerdo-
tes y seminaristas de la Diócesis de Broo-
klyn con el Director de Vocaciones, el Pa-
dre Chris Bethge, para un tiempo de ora-
ción, cena y conversación. 

Join us for  
PROJECT ANDREW 

Ûnase a nosotros en el  
PROYECTO ANDREW 

Young  Men’s Group meetings with Fr. Chris Bethge                                                                   
Reunión de   jóvenes varones con el Padre Chris Bethge 

Date/Fecha Place/Lugar Time/Hora 

Sunday, November 21, 2021 @ Our Lady of Angels, Bay Ridge 4:00 P.M. 

Sunday, December 12, 2021 @ Incarnation, Queens Village 4:00 P.M. 

Sunday, January 23, 2022 @ St. Brigid, Brooklyn 4:00 P.M. 

Sunday, February 6, 2022 @ Sacred Heart, Glendale 4:00 P.M. 

Sunday, March 20, 2022 @ St. Thomas Aquinas, Flatlands Brooklyn 4:00 P.M. 

Sunday, April 3, 2022 @ St. Clare, Rosedale 4:00 P.M. 

Sunday, May 22, 2022 @ Blessed Sacrament, Brooklyn 4:00 P.M. 

Sunday, June 12, 2022 @ St. Rose of Lima, Far Rockaway 4:00 P.M. 

ST. MICHEL’S PRAYER
Saint Michel the Archangel, 

defend us in battle. 
Be our protection against the wickedness and 

snares of the devil. 
May God rebuke him, we humbly pray. 

And do thou, O Prince of the Heavenly Host, 
by the power of God, 

cast into hell Satan and all evil spirits who prowl 
through the world for the ruin of souls.

Amen

ORACIÓN A SAN MIGUEL ARCÁNGEL
San Miguel Arcángel, defiéndenos en la lucha. 
Se nuestra protección contra la maldad y las 

asechanzas del demonio.  Que Dios manifieste 
sobre el su poder, es nuestra humilde suplica.  Y tu, 
oh  Príncipe de la Milicia Celestial, con el poder que 

Dios te ha conferido, 
arroja al infierno a Satanás 

y a todos los espíritus malignos que vagan
por el mundo para la perdición de las almas. 

Amen.
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